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Sehr geehrte Damen und Herren, Vážené dámy a pánové,

hiermit übersenden wir Ihnen unseren Änderungsvertrag zusammen mit
den Allgemeinen Vertragsbedingungen (Anlage).

tímto Vám předkládáme smlouvu o poskytnutí dotace spolu se
Všeobecnými smluvními podmínkami (příloha).

Bitte senden Sie uns eine unterzeichnete Ausfertigung bis 20.05.2025
zurück.

Zašlete nám prosím jedno podepsané vyhotovení do 20.05.2025 zpět.

Wir bitten Sie, sich mit den Bestimmungen des Änderungsvertrags und
seinen Anlagen vertraut zu machen. Ihre Einhaltung ist für die
Inanspruchnahme der Fördermittel zwingend notwendig.

Žádáme Vás, abyste se seznámili s ustanoveními dodatku a jeho
příloh. Jejich dodržení je nezbytnou podmínkou pro čerpání dotace.

Die Nationale Behörde, Ministerstvo pro místní rozvoj, hat uns
per E-Mail am 7. März 2025 mitgeteilt, dass die zwei
tschechischen Kooperationspartner PP1 und PP2 Anspruch auf
10 % von dem tschechischen Staatshaushalt haben. Von den
Partnern wurden Erklärungen beigefügt, dass kein anderes
Kapitel vom Staatshaushalt in den Einrichtungen zur Verfügung
steht.

Im Rahmen der Änderung wurde der Finanzierungsplan
angepasst und die Ko-Finanzierung aus dem tschechischen
Staatshaushalt ergänzt. Die Änderung bewirkt nicht die Höhe
der bewilligten EFRE-Mittel.

Ministerstvo pro místní rozvoj nás 7. března 2025 emailem
informovalo, že dva čeští kooperační partneři PP1 a PP2 mají
nárok na 10 % spolufinancování z rozpočtové kapitoly MMR.

Partneři předložili prohlášení, že instituce neobdrží prostředky
na spolufinancování z rozpočtové kapitoly svého zřizovatele.

V rámci změny došlo k úpravě plánu financování a doplnění
spolufinancování ze státního rozpočtu ČR.
Změna nemá vliv na výši schválených prostředků ERDF.

Für die weitere Umsetzung des Projektes wünschen wir Ihnen viel
Erfolg.

Přejeme Vám mnoho úspěchů při další realizaci projektu.
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Bei Fragen stehen wir Ihnen gern zur Verfügung. V případě dotazů nás prosím kontaktujte.

Mit freundlichen Grüßen S pozdravem

Ihre Sächsische Aufbaubank -Förderbank- Vaše Saská rozvojová banka – dotační banka –

Dieses Schreiben wurde automatisch erstellt und ist ohne Unterschrift
gültig.

Tento dokument byl vystaven automaticky a je platný i bez podpisu.
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